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MOTIVERING

1. Kommissionen har på grundval av de förhandlingsdirektiv som Europeiska unionens råd antog den
10 juni 1996 förhandlat med Algeriet i syfte att ingå ett associeringsavtal i form av ett Europa-Me-
delhavsavtal. I enlighet med direktiven fördes förhandlingarna i samråd med medlemsstaterna. Efter flera
förhandlingsmöten och ett stort antal tekniska möten kompletterades förhandlingsdirektiven den
14 december 2000. Efter nya, intensiva förhandlingar under 2001 nåddes en politisk överenskommelse
om de sista återstående frågorna vid ministertrojkans möte den 5 december 2001. Avtalsutkastet
godkändes enhälligt av medlemsstaterna inom Maghreb/Mashrek-gruppen den 10 december 2001
och det paraferades den 19 december 2001.

2. Syftet med utkastet till ett Europa-Medelhavsavtal är att upprätta en associering mellan Europeiska
gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Algeriet, å andra sidan. Avtalet kommer att
ersätta de gällande avtalen, dvs. samarbetsavtalet och avtalet avseende EKSG-produkter, vilka under-
tecknades 1976. Avtal har redan trätt i kraft med Israel, Tunisien, Marocko, Palestinska befrielseorga-
nisationen och undertecknats med Jordanien och Egypten samt paraferats med Libanon, och detta avtal
utgör ytterligare ett exempel på förstärkningen av det partnerskap som inleddes genom Barcelona-
konferensen den 27–28 november 1995.

3. Det blivande avtalet kommer att ingås på obestämd tid och erbjuder en möjlighet att förstärka de
befintliga banden mellan gemenskapen och Algeriet genom att förbindelser som bygger på ömsesidighet
och partnerskap upprättas. En väsentlig beståndsdel av avtalet är respekten för de demokratiska prin-
ciperna och de mänskliga rättigheterna.

4. Avtalet består av följande huvuddelar:

a) En regelbunden politisk dialog.

b) Ett frihandelsområde, som kommer att upprättas gradvis mellan gemenskapen och Algeriet under en
period på högst tolv år och i enlighet med Världshandelsorganisationens (WTO) regler.

— När det gäller industriprodukter befästs den förmånsordning avseende algeriska produkter som
gäller med stöd av samarbetsavtalet från 1976. Enligt principen om ömsesidighet kommer
Algeriet att liberalisera den ordning som tillämpas för import av produkter med ursprung i
unionen, dock i varierande takt beroende på hur pass ”känsliga” produkterna är.

— För jordbruksprodukter, bearbetade jordbruksprodukter och fiskeprodukter planeras särskilda
ömsesidiga medgivanden. Parterna kommer att undersöka möjligheten att bevilja nya ömsesidiga
medgivanden inom fem år räknat från avtalets ikraftträdande.

c) Avtalet innehåller även bestämmelser som har anknytning till frihandel med varor och som gäller
liberalisering av tillhandahållandet av tjänster, rörlighet för kapital, konkurrensregler, immateriella
rättigheter och offentlig upphandling.

d) Syftet med det ekonomiska samarbetet är att stödja Algeriets åtgärder för landets hållbara ekono-
miska och sociala utveckling. Redan det ekonomiska samarbetet enligt samarbetsavtalen från 1976
omfattade betydande åtgärdsområden såsom industriellt samarbete, vetenskapligt och tekniskt sam-
arbete samt miljöskydd och samarbete i fråga om fiske, energi, främjande av regionalt samarbete och
privata investeringar. Detta Europa-Medelhavsavtal förstärker det samarbetet. Även nya områden
införs, nämligen utbildning, standardisering och bedömning av överensstämmelse, tillnärmning av
lagstiftningen, finansiella tjänster, jordbruk, transport, telekommunikation och informationsteknik,
turism och tullar.
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e) De bestämmelser i samarbetsavtalet från 1976 som gäller arbetstagare, däribland bestämmelserna om
icke-diskriminering när det gäller arbetsvillkor, löner och uppsägning samt om social trygghet,
kommer att kvarstå.

Utöver dessa bestämmelser kommer det nya avtalet att införa samarbete på det sociala området.
Detta samarbete kommer att genomföras i form av en regelbunden dialog om alla de frågor inom
det sociala området som är av intresse för parterna. Dialogen kommer att kompletteras med kul-
turellt samarbete.

f) I syfte att bidra till uppnåendet av avtalets mål skall ett finansiellt samarbete genomföras till förmån
för Algeriet. Syftet är i synnerhet att modernisera den algeriska ekonomin, förbättra den ekonomiska
infrastrukturen, främja privata investeringar och sysselsättningsskapande åtgärder, beakta följderna
för den algeriska ekonomin av att ett frihandelsområde gradvis upprättas och komplettera den
verksamhet som genomförs inom sektorerna på det sociala området.

g) Avtalet innehåller vidare utvidgade bestämmelser om samarbete i rättsliga och inrikes frågor, vilket
är ett av de utmärkande dragen för avtalet. Förstärkning av institutionerna och rättsstaten är särskilt
viktigt inom detta samarbete. När det gäller rörlighet för personer är parterna eniga om att un-
dersöka möjligheter att förenkla och påskynda förfarandena för beviljande av visering till dem som
deltar i genomförandet av avtalet. Samarbete planeras i fråga om kontroll och förhindrande av
olaglig invandring och kommer att konkretiseras genom förhandlingar om återtagandeavtal. Dess-
utom kommer samarbete på följande områden att införas: rättsliga och judiciella frågor, kampen mot
organiserad brottslighet, penningtvätt, rasism och främlingsfientlighet, narkotika och narkotikamiss-
bruk samt korruption. När det gäller att bekämpa terrorism kommer samarbetet att ske med
beaktande av internationella konventioner och inom ramen för säkerhetsrådets relevanta resolutioner
på området.

h) Avtalet innehåller de vanliga allmänna och institutionella bestämmelserna. Associeringsrådet sam-
manträder på ministernivå, i mån av möjlighet en gång om året, för att behandla betydelsefulla
problem som uppkommer inom ramen för avtalet och frågor av gemensamt intresse.

En associeringskommitté inrättas för att förvalta avtalet.

Dessutom bör associeringsrådet tillsätta en arbetsgrupp för sociala frågor ett år efter det att avtalet
trätt i kraft.

5. Kommissionen anser att resultatet av förhandlingarna är tillfredsställande för båda parter. Avtalsutkastet
har paraferats och kommissionen föreslår därför att rådet

— fattar beslut om undertecknande av Europa-Medelhavsavtalet om upprättande av en associering
mellan Europeiska gemenskapen och Algeriet på Europeiska gemenskapens vägnar, och

— ingår Europa-Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskapen
och Algeriet på Europeiska gemenskapens vägnar.

Europaparlamentet kommer att ombes att godkänna avtalet innan det ingås.

Ett villkor för att avtalet skall träda i kraft är att samtliga medlemsstater ratificerar det.
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EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, särskilt artikel 310 jämförd
med artikel 300.2 första stycket första meningen i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Den 10 juni 1996 bemyndigade rådet kommissionen att inleda förhandlingar om ett Europa-Medel-
havsavtal om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å
ena sidan, och Algeriet, å andra sidan, och den 14 december 2000 kompletterade rådet de förhand-
lingsdirektiv det hade givit.

(2) Förhandlingarna har slutförts och avtalet paraferades den 19 december 2001.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artikel

Under förutsättning att avtalet senare ingås bemyndigas rådets ordförande härmed att utse den eller de
personer som skall ha befogenhet att på Europeiska gemenskapens vägnar underteckna Europa-Medelhavs-
avtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena
sidan, och Demokratiska folkrepubliken Algeriet, å andra sidan.
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